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Rozporové konanie: Rozpor s Telekomunikačným úradom SR bol odstránený 27. 4. 2009.  
	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh
	Spôsob vyhodnotenia

	podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny
	- bez pripomienok
	
	
	

	Ministerstvo zahraničných vecí SR
	- bez pripomienok
	
	
	

	Ministerstvo vnútra SR 
	Gestor problematiky za MV SR osobne prediskutoval so spracovateľom formulačné úpravy, ktorými sa precizuje znenie vlastného materiálu a návrhu uznesenia, avšak nemení sa ich zmysel a obsah. 
	O
	Č
	Text upravený.

	Ministerstvo hospodárstva SR 
	- bez pripomienok
	
	
	

	Ministerstvo financií SR
	Ku kapitole 1 a 2 

Odporúčame aktualizovať úvod materiálu a kapitolu 2 v súlade so súčasnou ekonomickou situáciou. Odôvodnenie: Autor v úvode píše, že ciele národnej politiky sú zamerané na zabezpečenie uspokojovania potrieb slovenskej ekonomiky avšak materiál nezohľadňuje dopad aktuálnej hospodárskej krízy, ani aktuálny vývoj na IKT trhu. V dokumente sa nachádzajú časti resp. štatistiky z roku 2005 a úplné absentuje analýza súčasného stavu. 
Ku kapitole 4.1 

Strana 4: "Očakáva sa, že digitálna dividenda bude pôsobiť ako podpora iniciatívy i2010 ako časti doplnenej Lisabonskej stratégie". Navrhujeme preformulovať s cieľom vysvetliť ako bude digitálna dividenda pôsobiť ako podpora európskej stratégie. Z textu nie je jasné, čo mal predkladateľ na mysli. 
Všeobecne 

Opraviť množstvo chýb opisu (prepisovanie číselného označenia určitých bodov a písmen ďalšieho textu, chýbajúce medzery medzi slovami), štylistických a gramatických chýb. Používať jednotný pojem „Slovenská republika“. V prípade, že prekladateľ chce zjednodušiť úpravu, odporúčame po prvom použití celého oficiálneho názvu zaviesť skratku „SR“ alebo „Slovensko“ a potom túto jednotne používať v celom materiáli. Za číselným označením poznámok pod čiarou odporúčame používať bodku a text poznámky nepodčiarkovať. 
Ku kapitole 1 

Odporúčame zosúladiť názvy jednotlivých oblastí a jednotlivých kapitol. Zároveň odporúčame pomenovať ich ako „prioritné“. 
Všeobecne 

Vzhľadom na vážnosť a cieľ dokumentu, ktorý predstavuje národná politika SR v riešenej oblasti na najbližších 5 rokov, by sme odporúčali prepracovať kapitoly, tak aby na odbornej úrovni predstavovali vízie Slovenska na toto dlhšie obdobie v spomínaných oblastiach. Odôvodnenie: 
Predložený dokument by mal byť východiskovým dokumentom v zorientovaní sa v problematike politiky SR pre elektronické komunikácie na najbližšie roky, mal by obsahovať čo najviac odkazov na všetky čiastkové dokumenty a stratégie, riešiace jednotlivé kapitoly dokumentu, mal by teoreticky zastrešiť preberanú problematiku, vysvetliť základné pojmy, predstaviť východiskové situácie a možné vizionárske riešenia, podať možnosti vývoja, všeobecne načrtnúť progres prípadne možné riziká , ktoré môže budúcnosť priniesť vzhľadom na špecifiká SR, detailnejšie riešenia jednotlivých problematík sú predmetom čiastkových dokumentov, ktoré národná politika zastrešuje.
Ku kapitole 5, odsek 7 

Odporúčame pojem „s určitou pravdepodobnosťou“ nahradiť pojmom „s čo možno najväčšou pravdepodobnosťou“. Určitá pravdepodobnosť môže byť aj 1%, čo sa však nedá považovať za informačnú bezpečnosť. 
Ku kapitole 8.4 

Zo znenia prvej vety odporúčame vypustiť text, začínajúci slovami „ktorý sa číta čítačkou...“ až po koniec vety. Uvedená informácia je zbytočne technicky podrobná a na účely politiky nepodstatná resp. skôr zavádzajúca. 
Ku kapitole 5, odsek 4 

Odporúčame preformulovať – slová „spamom“ na „rôznym verziám spamu“. Nevyžiadanou elektronickou poštou je napr. aj tzv. „spit“ či „spim“, čo sú odlišné pojmy a využívajú iné komunikačné formy (telefonovanie cez IP, chat atď.). 
Ku kapitole 1 a 2 

Uvedená problematika sa úzko prelína s oblasťou informatizácie spoločnosti, ktorú má v gescii Ministerstvo financií SR a existuje niekoľko národných strategických dokumentov, ktoré sa zaoberajú jej špecifickými aspektmi, takáto informácia však v predkladanom materiáli absentuje, ako aj vzťah ku gestorovi informatizácie spoločnosti resp. oblasti, ktorú chce Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR v skutočnosti riešiť. Odporúčame doplniť. 
Ku kapitole 8 

Navrhujeme dopracovať o aktivity podporované v rámci OPIS, keďže tie majú nosný dopad na budovanie broadbandu v SR. Je potrebné aj doplnenie relevantných štatistík. 
Ku kapitole 8.4 

Navrhujeme doplniť odkazy na odporúčania a dopracovať stať o rizikách RFID. 
Ku kapitole 4.2 

Navrhujeme vytvoriť odkaz na národnú tabuľku frekvenčného spektra. 
Ku kapitole 6 

Odporúčame doplniť informáciu o pripravovanom zákone o kritickej infraštruktúre, ktorý s uvádzanou problematikou úzko súvisí. 
Ku kapitole 8.4 

Navrhujeme preformulovať cieľ v konkrétnejšom zmysle vzhľadom na dôležitosť témy RFID.  
Ku kapitole 8.2 

strana 14: ".....podpora budovania širokopásmových sietí v ekonomicky znevýhodnených regiónoch na odstránenie rizika vzniku digitálneho rozdelenia spoločnosti (tzv. „digital divide“ Národná stratégia Slovenskej republiky pre digitálnu integráciu, UV č. 876/2008.) a rozvoj širokopásmového prístupu v súlade s cieľmi Národnej stratégie pre digitálnu integráciu vypracovanej MF SR a schválenej vládou SR v decembri 2008, a to najmä v oblasti znižovania geografických digitálnych rozdielov". Navrhujeme prepracovať na: „...... podpora a rozvoj širokopásmového prístupu v súlade s cieľmi Národnej stratégie pre digitálnu integráciu, schválená vládou SR v decembri 2008“. 
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	Text upravený. Cieľ politiky uspokojovanie potrieb slovenskej ekonomiky sa nemení ani v podmienkach ekonomickej krízy. Vzhľadom na charakter predkladaného materiálu nepovažujeme za účelné uvádzať rozsiahle analýzy. 

Text upravený.
Výrazy „Slovenská republika“, „Slovensko“ a „SR“ zjednotené a opravené.
Text upravený.
Prekladaný materiál nie je prognostický dokument, preto nepovažujeme za účelné aby obsahoval spomínané vízie.
V kontexte ide o „určitú pravdepodobnosť“. Pripomienku považujeme za neopodstatnenú a zavádzajúcu. Pravdepodobnosť s hodnotou 1% považujeme tiež za istú úroveň informačnej bezpečnosti – pochopiteľne – prakticky ide o nezabezpečný systém. Upozorňujeme, že z filozofického pohľadu aj nula je číslo. Teda môže byť aj informačná bezpečnosť na úrovni 0% (teoreticky absolútne nezabezpečený systém).
Technológia je definovaná  reťazcom: elektronický štítok, čítačka, aplikácia.
Text upravený.
V úvode materiálu je uvedené, že národná politika zohľadňuje významné strategické dokumenty subjektov pôsobiacich, v rámci svojich kompetencií, v oblasti informatizácie spoločnosti v SR.V materiáli sa taktiež uvádzajú odkazy na významné stratégie MF SR v oblasti informatizácie.
Rozhodujúce investície na budovanie širokopásmových prístupových sietí sa očakávajú od podnikov pôsobiacich na trhoch elektronických komunikácií. Aktivity OPIS sú významné, ale nemožno ich považovať z hľadiska budovania širokopásmových prístupových sietí za nosné. Prostriedky OPIS PO3 sú určené na podporu oblastí,v ktorých neexistuje alebo je nedostatočná ponuka služieb širokopásmového pripojenia. V materiáli sa uvádza informácia o možnosti čerpania z prostriedkov OPIS PO3 na rozvoj širokopásmového prístupu vo vidieckych a odľahlých oblastiach.
Text upravený.
Text upravený.
Text upravený.
RFID je nová technológia, ktorá hľadá uplatnenie vo všetkých oblastiach ľudskej činnosti a nie je možné predvídať vývoj a spôsob uplatnenia, ako aj dopady na túto činnosť. Je potrebné pripraviť sa na využívanie tejto technológie a navrhovať aplikácie podľa vývoja a daných možností.
Zohľadnená pripomienka STV.


	Ministerstvo kultúry SR
	- bez pripomienok
	
	
	

	Ministerstvo obrany SR
	- bez pripomienok
	
	
	

	Ministerstvo školstva SR 
	- bez pripomienok
	
	
	

	Ministerstvo zdravotníctva SR
	- bez pripomienok
	
	
	

	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR
	- bez pripomienok
	
	
	

	Ministerstvo spravodlivosti SR 
	- bez pripomienok
	
	
	

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 
	- nezaslalo
	
	
	

	Ministerstvo pôdohospodárstva SR
	- bez pripomienok
	
	
	

	Ministerstvo životného prostredia SR
	- bez pripomienok
	
	
	

	Úrad vlády SR 
	- nezaslal
	
	
	

	Odbor vládnej agendy Úradu vlády SR 
	- nezaslal
	
	
	

	Protimonopolný úrad SR
	- bez pripomienok
	
	
	

	Najvyšší kontrolný úrad SR
	- nezaslal
	
	
	

	Úrad geodézie, kartografie a katastra SR
	- bez pripomienok
	
	
	

	Úrad priemyselného vlastníctva SR
	 - bez pripomienok
	
	
	

	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR
	- bez pripomienok
	
	
	

	Úrad pre reguláciu sieťových odvetví
	- bez pripomienok
	
	
	

	Správa štátnych hmotných rezerv
	- bez pripomienok
	
	
	

	Štatistický úrad SR
	- bez pripomienok
	
	
	

	Úrad jadrového dozoru
	- bez pripomienok
	
	
	

	Úrad pre verejné obstarávanie 
	- bez pripomienok
	
	
	

	Generálna prokuratúra SR
	- bez pripomienok
	
	
	

	Národná banka Slovenska
	- bez pripomienok
	
	
	

	Národný bezpečnostný úrad
	V úvode materiálu je zdôraznené, že jedným z jej cieľov má byť uspokojenie záujmov štátu v nosnej téme rozvoja infraštruktúry širokopásmového prístupu, s ktorou úzko súvisí aj konvergencia pevných a mobilných sieti. V texte je zdôraznené, že na jej rozvoj sa vyžadujú rozsiahle investície a poskytnutie finančných zdrojov z prostriedkov Operačného programu Informatizácie spoločnosti hlavne pre súkromný sektor. Vzhľadom k uvedenému v celom materiáli úplne absentuje jasná stratégia a cieľ štátu pri využívaní už vybudovanej infraštruktúry pevných mobilných sieti, v ktorých má štát vlastnícky podiel, napr. T-Com, T-Mobile pre účely vládnych a štátnych organizácií. Uvedená stratégia by mala výrazný finančný dopad v prospech štátu, hlavne pri súčasnej globálnej finančnej kríze, keď finančné prostriedky vynaložené na hovorné do pevných a mobilných sietí vo vládnych a štátnych organizáciách by sa vracali naspäť do štátneho rozpočtu.
V kapitole 5 a 6 nie je spomenutá ochrana kybernetického priestoru SR, ktorý bol vymedzený v rámci Uznesenia vlády SR č. 771 z 22.10.2008 na základe schválenia návrhu Koncepcie šifrovej ochrany informácií v SR na roky 2009 -2013.

Vymedzené oblasti kybernetického priestoru sa prelínajú s tézami uvedenými v podkapitolách 6.1 a 6.2. Vzhľadom na fakt, že prostredie kybernetického priestoru sa nenachádza vo vákuu, ale minimálne je/bude technologicky prepojené s komunikačným prostredím (v určitých segmentoch), o ktorom pojednáva predložený materiál. Z uvedených dôvodov považujeme za užitočné tieto súvislosti do materiálu doplniť.
Poznámka: Termín kybernetický priestor SR je vymedzený v rozsahu informačných systémov, ktoré spracúvajú utajované informácie, citlivé informácie, informačné technológie v kritickej infraštruktúre štátu a ďalšie informačné systémy, ktoré určí záväzný právny predpis ( smernica EU/EK, nariadenie EÚ, resp. uznesenie vlády SR).  
V čl. 6.1 v treťom odseku text „.... a Európskeho normalizačného inštitútu pre telekomunikácie (ETSI) ...“ navrhujeme zmeniť na „.... a Európskeho inštitútu pre telekomunikačné normy (ETSI) ...“ 
V časti 6 Krízový manažment a kritická infraštruktúra, je potrebné spresniť, čo všetko je obsahom pojmu „kritická infraštruktúra“.
Ak sa materiál nemá týkať aj sietí pre utajované skutočnosti (ktoré tiež zodpovedajú obsahu pojmu ako ho stanovila Koncepcia ochrany kritickej infraštruktúry na Slovensku (prijatá UV SR č. 120/2007), ktorá označuje ako kritickú infraštruktúru tú časť národnej infraštruktúry, ktorej zničenie alebo znefunkčnenie v dôsledku pôsobenia rizikového faktora spôsobí ohrozenie alebo narušenie hospodárskeho a politického chodu štátu alebo ohrozenie života a zdravia obyvateľstva), tak je potrebné doplniť nasledovný text:
„Materiál sa nezaoberá elektronickými komunikáciami v priestore spadajúcom pod zákon č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, keďže ochranou a zabezpečením  tejto časti infraštruktúry sa zaoberá Koncepcia šifrovej ochrany.“ 
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	Štát nemá v spoločnosti Slovak Telekom, a. s., rozhodujúci vlastnícky podiel.
Koncepcia šifrovej ochrany nie je verejne k dispozícii (obsahuje utajované skutočnosti), a teda národná politika nie je rozšírená aj na kybernetický priestor, riešený samostatnými predpismi. 
Koncepcia šifrovej ochrany nie je verejne k dispozícii (obsahuje utajované skutočnosti), a teda národná politika nie je rozšírená aj na kybernetický priestor, riešený samostatnými predpismi. 
Text upravený.
Text upravený.


	Združenie miest a obcí Slovenska
	- bez pripomienok
	
	
	

	Únia miest Slovenska
	- nezaslala
	
	
	

	Telekomunikačný úrad SR
	K celému materiálu 

V uvedenom materiáli je veľa odborných skratiek, ktoré nie sú jednotným spôsobom vysvetlené. Odporúčame ich vysvetliť buď pri prvom použití v zátvorke za skratkou, napr. GNSS (Global Navigation Satellite System), alebo v pripojenom prehľade všetkých použitých skratiek. 
V dokumente sa vyskytujú výrazy „Slovenská republika“, „Slovensko“ a „SR“, odporúčame zjednotiť. 

časti 1 - Úvod 

na prvej strane v odseku „Ďalšie dôležité oblasti, na ktoré politika kladie dôraz:“ za slová „harmonizácia regulačného rámca, a rozvoj súťaže“ vložiť slová „a posilnenie nezávislosti národného regulátora“. 
Odôvodnenie: 
k posilneniu nezávislosti národného regulátora (platí aj pre ostatné pripomienky týkajúce sa posilnenia nezávislosti národného regulátora): V programovom vyhlásení vlády Slovenskej republiky v auguste 2006 sa uvádza, že „v oblasti stabilného regulačného prostredia bude vytvárať legislatívne podmienky na posilnenie nezávislosti regulačných orgánov vrátane ich nezávislého financovania“. Podľa zákona č. 610/2003 Z. z. o elektronických komunikáciách v platnom znení v spojení so zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy je Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky iným orgánom štátnej správy, ktorý má celoštátnu pôsobnosť, ale nie je ústredným orgánom štátnej správy, ako napríklad Protimonopolný úrad, Štatistický úrad Slovenskej republiky, Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo a ďalšie ústredné orgány štátnej správy uvedené v § 21 zákona č. 575/2001 Z. z. Napriek zámeru vlády uvedenom v programovom vyhlásení, sa nezmenili legislatívne podmienky, ktoré by posilnili nezávislosť Telekomunikačného úradu SR, pretože je stále financovaný z rozpočtovej kapitoly Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR. Okrem iného treba dodať, že Telekomunikačný úrad SR má v zákone o elektronických komunikáciách také inštitúty svojej činnosti, ktoré prináležia iba ústredným orgánom štátnej správy – napríklad predseda úradu rozhoduje o rozkladoch, pričom však zákon o správnom konaní takýto postup umožňuje iba ústrednému orgánu štátnej správy. Nadväzne aj rôzne súvisiace úlohy schválené uzneseniami vlády, ktoré sú určené ústredným orgánom štátnej správy, nie sú záväzné pre Telekomunikačný úrad SR, hoci by vzhľadom na ním vykonávané činnosti mali byť. Rovnaký problém nastáva napríklad aj pri ustanoveniach zákona o štátnej službe, ktoré sa týkajú postavenia predsedov a podpredsedov ústredných orgánov štátnej správy a nie je možné ich aplikovať na predsedu a podpredsedu Telekomunikačného úradu SR. Telekomunikačný úrad SR je súčasným legislatívnym vymedzením postavený mimo systému organizácie ústrednej štátnej správy, úlohy a činnosť má ako ústredný orgán štátnej správy, nemá však takéto priame zaradenie medzi ostatné ústredné orgány štátnej správy, hoci podľa nášho názoru by to tak malo byť, čím by sa predišlo rôznym nejasným a komplikovaným výkladom zákonov. 
Dovoľujeme si pripomenúť, že v návrhu smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa menia smernice Európskeho parlamentu a Rady, sa v smernici o spoločnom regulačnom rámci článok 3 ods. 3 sa nahrádza takto:
„3. Členské štáty zabezpečia, aby ich vnútroštátne regulačné orgány vykonávali svoje právomoci nezávisle, nestranne a transparentne. Vnútroštátne regulačné orgány nemôžu vyžadovať alebo preberať pokyny od akéhokoľvek iného orgánu v súvislosti s každodenným plnením úloh, ktorými boli poverené podľa vnútroštátneho práva vykonávajúceho komunitárne právo. Právomoc pozastaviť alebo zvrátiť rozhodnutia vnútroštátnych regulačných orgánov majú iba odvolacie orgány zriadené v súlade s článkom 4 alebo vnútroštátne súdy.
Členské štáty zabezpečia, aby riaditeľ vnútroštátneho regulačného orgánu alebo jeho náhradník mohol byť prepustený len v prípade, ak už nespĺňa podmienky požadované na výkon svojej funkcie a vopred stanovené vo vnútroštátnom práve, alebo keď sa dopustil vážneho pochybenia. Rozhodnutie o prepustení riaditeľa vnútroštátneho regulačného orgánu zo zamestnania musí obsahovať vyhlásenie o dôvodoch a zverejní sa v čase prepustenia.
Členské štáty zabezpečia, aby vnútroštátne regulačné orgány mali adekvátne finančné a ľudské zdroje na vykonávanie úloh, ktorými sú poverené, a aby mali samostatné ročné rozpočty. Tieto rozpočty sa zverejňujú.“ 

k časti 3 - Harmonizácia regulačného rámca a rozvoj súťaže navrhujeme
a) vymenovať všetky základné znaky nového regulačného rámca pre elektronické komunikácie (technologická neutralita, podpora rozvoje nových technológií, obmedzovanie priamej regulácie v závislosti na vyspelosti trhu, regulácia sektora elektronických komunikácií na princípe tzv. minimálnej regulácie, pravidlá ochrany hospodárskej súťaže ako základný nástroj regulácie sektora elektronických komunikácií, liberalizácia poslednej míle, vytvorenie hospodárskej súťaže na trhu elektronických komunikácií v rámci EÚ, zabezpečenie ochrany práva na súkromie na internete), 
b) prihliadnuť na vývoj trhového prostredia a stanoviť priority jednotlivých základných znakov nového regulačného rámca pre elektronické komunikácie.
Odôvodnenie: 
Z dôvodu rozdielneho spoločensko-hospodárskeho vývoja členských krajín EÚ sa predpokladá stanovenie priorít pre znaky nového regulačného rámca v jednotlivých krajinách a stupňa ich uplatňovania.
k časti 3 - Harmonizácia regulačného rámca a rozvoj súťaže 

V odseku „Revízia európskeho regulačného rámca sa týka“, za slová „s cieľom zvýšiť ich účinnosť“ vložiť slová „posilniť nezávislosť národných regulátorov“. V závere tretej strany za slová „Cieľom politiky v oblasti legislatívy je zjednodušiť regulačné povinnosti uložené podnikom“ vložiť slová „posilniť nezávislosť národného regulátora“. 
k časti 3 - Harmonizácia regulačného rámca a rozvoj súťaže 

V závere časti 3 navrhujeme slová „do 18 mesiacov od ich zverejnenia v Úradnom vestníku EÚ“ nahradiť slovami „v lehote podľa transpozície uvedenej v príslušnej smernici“. 
Odôvodnenie: 
Členské štáty EÚ sú povinné riadiť sa lehotou uvedenou v ustanovení o transpozícii.
časti 4 - Využívanie frekvenčného spektra 

v bode 4.1 posledná veta znie: „Súčasťou prípravy návrhu bola verejná diskusia o digitálnej dividende, ktorú cez svoju internetovú stránku zorganizoval Telekomunikačný úrad SR v čase od 6. marca 2009 do 4. apríla 2009.
Odôvodnenie: 
verejná diskusia o digitálnej dividende sa už uskutočnila.
 

k časti 4 - Využívanie frrekvenčného spektra 

Str. 5, bod 4.2 ods.4: v prvom riadku za slovo „je účelné“ vložiť text „a efektívne“, 
v druhom riadku za slovo „a rozhodnutiami“ vložiť text „a odporúčaniami“, 
v treťom riadku za slovo „orgánov EÚ“ vložiť text „, ako aj CEPT“.
Odôvodnenie: 
Spresnenie, doplnenie výroku vety s charakterom definície.
k časti 4 - Využívanie frekvenčného spektra 

Str. 5, bod 4.2 ods.5, odrážka 4: slová „služby Wi-Fi“ nahradiť slovami „služby BFWA“. 
Odôvodnenie: 
Oprava skratky v súlade s materiálom, na ktorý sa text odkazuje (odporúčanie ECC/REC (06)04). 
Str. 5, bod 4.2 ods.5, odrážka 5: slová „Wimax/LMDS (FWA)“ nahradiť slovami „WiMAX/LMDS (FWA)“. 
Odôvodnenie: 
Oprava skratky.
Str. 5, bod 4.2 ods.5, odrážka 6: slovo „Wimax“ nahradiť slovom „WiMAX“. 
Odôvodnenie: 
Oprava skratky.

ods.5, odrážka 1: text v zátvorke „(IDS)“ upraviť na „(ITS)“.

Odôvodnenie: 

Oprava chybnej skratky Intelligent Transport Systems.

Na konci vety za text „5,8 GHz“ vložiť  bodku a tento text:  „Dňa 11.03.2009 bolo Telekomunikačným úradom SR vyhlásené Všeobecné povolenie VPR - 1/2009, ktorým bolo povolená prevádzka vysielacích rádiových zariadení inteligentných dopravných systémov (ITS) v pásme 5,8 GHz.“

Odôvodnenie: 
Aktualizácia a doplnenie textu.

k časti 5 - Ochrana súkromia a bezpečnosť 

navrhujeme zdôrazniť rozdielnosť spôsobov ochrany údajov na serveroch a PC a ochrany komunikácie na komunikačných sieťach. Využiť informácie o zmenách v technológiách autentifikácie, šifrovaní a hashovacích algoritmov, bezpečnosti elektronických dokumentov, operačných systémoch a spôsoboch zabezpečenia komunikácie prípadne archivácie komunikácie. 

k časti 7 - Medzinárodná spolupráca 

str. 9, ods.3, riadok 4: vypustiť slová „a na Regionálnej rádiokomunikačnej konferencii“. 
Odôvodnenie: 
Regionálna rádiokomunikačná konferencia (RRC) sa uskutočnila už v roku 2006.
k časti 8 - Rozvoj inovatívnych služieb 

str. 11, ods.1 na konci vety, slová „do konca roku 2012“ nahradiť slovami „do roku 2012“. 
Odôvodnenie: 
Text upravený podľa Odporúčania EC.
k časti 4 - Využívanie frekvenčného spektra  

str. 4, bod 4.1 ods.2 znie: „ Prechod z analógového na digitálne pozemské TV vysielanie vďaka vyššej efektívnosti digitálnej technológie umožní efektívnejšie využívať frekvenčné spektrum, čo má za následok menšie nároky na jeho rozsah potrebný pre poskytovanie tohto druhu služby v rovnakom, alebo dokonca ešte širšom rozsahu. To vytvára predpoklad vzniku možnosti na jeho uvoľnenie a následné využitie inými rádiokomunikačnými službami. Takto uvoľnené frekvenčné spektrum sa nazýva „digitálna dividenda“. Okrem možností využitia frekvenčného spektra na rozšírenie TV vysielania (väčší počet programov, vysielanie HDTV, vysielanie iných dátových služieb) sa celoeurópsky diskutuje aj o možnosti implementácie predovšetkým nových mobilných služieb umožňujúcich širokopásmový prístup a možnosti využitia pre zariadenia PMSE. Využitie inými technológiami než na TV vysielanie však nie je uzavreté. Očakáva sa, že digitálna dividenda bude pôsobiť ako podpora iniciatívy i2010 ako časti doplnenej Lisabonskej stratégie.“ 
Odôvodnenie: 
Slovo „mimoriadnej“ nevystihuje objektívnu mieru skutočného stavu zlepšenia efektívneho využívania frekvenčného spektra. Toto zlepšenie v žiadnom prípade nie je náhodné alebo mimoriadne. Približnú mieru zlepšenia vhodnejšie vystihuje navrhovaný termín „vyššej efektívnosti“. Vložený text podrobnejšie vysvetľuje výhody prechodu na digitálne vysielanie.

k časti 8 - Rozvoj inovatívnych služieb 

Str. 13, ods.1, predposledná odrážka: slová „v roku 2009 odskúšať a v roku 2010 začať“ nahradiť slovami „pripraviť podmienky na začatie pravidelného vysielania v systéme T-DAB;“ 
Odôvodnenie: 
spresnenie a doplnenie textu – úloha by bola nerealizovateľná vzhľadom na uvedený termín.
k časti 8 - Rozvoj inovatívnych služieb 

v bode 8.2 podľa nášho názoru chýba zameranie na možnosti čerpania prostriedkov zo zdrojov EÚ na podporu zavádzania širokopásmového prístupu, preto navrhujeme doplniť aj o uvedené možnosti. 
Okrem toho odporúčame načrtnúť vlastnosti, prínosy a dôležitosť vytvárania sietí novej generácie z dôvodu, že materiál nie je určený len odborníkom. Materiál by mal obsahovať aj časť popisujúcu súčasný stav v SR v tejto oblasti, vlastnosti, prínosy a dôležitosť vytvárania sietí novej generácie. 

k časti 9 - Zhrnutie cieľov politiky 

v odseku 1 za slová „Cieľom politiky v oblasti legislatívy je zjednodušiť regulačné povinnosti uložené podnikom“ vložiť slová „posilniť nezávislosť národného regulátora“ 

k časti 9 - Zhrnutie cieľov politiky 

str. 16 bod 2. v prvej vete za slová „do konca roku 2010“ vložiť slová „v súlade so závermi prijatými na úrovni EK, ako aj CEPT.“ Druhú vetu vypustiť.
Odôvodnenie: 
spresnenie a doplnenie textu v súlade s materiálmi EK a CEPT, vypustený text je neaktuálny.

k časti 9 - Zhrnutie cieľov politiky 

str. 18 bod 9 tretí krúžok znie: „pripraviť podmienky na začatie pravidelného vysielania v systéme T-DAB;“ 
Odôvodnenie: 
Úprava je vynútená predchádzajúcou úpravou v bode 8.2 na strane 13 návrhu materiálu.
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	Všetky použité skratky sú uvedené v prílohe. Výrazy „Slovenská republika“, „Slovensko“ a „SR“ zjednotené a opravené.

Rozpor s TÚ SR bol odstránený 27. 4. 2009.  
Cieľom revízie regulačného rámca je harmonizovať regulačné postupy vo všetkých členských štátoch.  

Do materiálu neboli doplnené základné znaky nového regulačného rámca, nakoľko smernice revízie regulačného rámca nie sú ešte schválené. 

Rozpor s TÚ SR bol odstránený 27. 4. 2009.  
Text upravený.
Text upravený.
Text upravený.
Národná politika nezachádza do prílišných technických podrobností, ale uvádza všeobecnejšiu formuláciu, ktorá sa týka bezpečností sietí a informácií ako celku. Z rovnakého dôvodu sa v nej neuvádzajú ani konkrétnejšie technologické postupy. Súčasná formulácia umožňuje podľa potreby použiť najnovšie bezpečnostné technológie, a to s ohľadom na riziká, disponibilné financie, požiadavky štátu a EÚ. 

Text upravený.
Znenie textu je v súlade so Stratégiou prechodu z analógového na digitálne pozemské televízne vysielanie v SR, schválenej uznesením vlády SR č. 21/2009. 

Text upravený. Zohľadnená pripomienka TÚ SR aj STV.
Text upravený.
Možnosť čerpania prostriedkov zo zdrojov EÚ na podporu zavádzania širokopásmového prístupu  sa v materiáli uvádza v podkapitole 8.2.

Rozpor s TÚ SR bol odstránený 27. 4. 2009.  
Text upravený.
Text upravený.


	Rada pre vysielanie a retransmisiu
	8.4 Rádiofrekvenčná identifikácia, do cieľa navrhujeme doplniť podčiarknutú vetu. Dôvodom pripomienky je snaha zabezpečiť lepšie podmienky pre rozvoj uvedenej technológie vytvorením bariér jej zneužitia. Zavádzanie tejto technológie za súčasného rešpektovania základných práv a slobôd pomôže rozptýliť pochybnosti verejnosti.

Cieľom politiky je podporiť rozvoj technológie rádiofrekvenčnej identifikácie vytváraním priaznivého prostredia (legislatívne, organizačné a technické opatrenia) so zachovaním technologickej neutrality, a to koordinovane s postupmi na úrovni EÚ. Dosahovanie uvedeného cieľa je zároveň podmienené súčasným rešpektovaním základných práv a slobôd vzhľadom na možné riziká tejto technológie.
	Z
	A
	Text upravený.


	Výskumný ústav spojov
	- pripomienky formou revízie textu
	O
	A
	Text upravený.

	Konfederácia odborových zväzov
	- bez pripomienok
	
	
	

	Republiková únia zamestnávateľov
	- nezaslala
	
	
	

	Towercom, a. s.
	- nezaslal
	
	
	

	Slovenská televízia
	3  Harmonizácia regulačného rámca a rozvoj súťaže

Cieľ politiky v oblasti legislatívy navrhujeme upraviť podľa originálneho textu smernice Európskeho parlamentu  a Rady s dôrazom na zefektívnenie regulácie obe zúčastnené strany (podnik aj regulátor), t. j. vypustiť text: „Cieľom politiky v oblasti legislatívy je zjednodušiť regulačné povinnosti uložené podnikom, posilniť práva občanov a priniesť výhody spotrebiteľom  transpozíciou zmien európskeho regulačného rámca pre elektronické komunikácie do novely zákona o elektronických komunikáciách do 18 mesiacov od ich zverejnenia v Úradnom vestníku EÚ.“ a nahradiť ho:

„Cieľom politiky v oblasti legislatívy je

1. Dosiahnuť prechod k efektívnejšej správe frekvenčného spektra tak, aby sa uľahčil prístup prevádzkovateľov k spektru a podporili sa inovácie.

2. Zabezpečiť, aby regulácia v prípade, keď je stále potrebná, bola efektívnejšia a jednoduchšia tak pre prevádzkovateľov, ako aj pre národné regulačné orgány (NRO).

3. Urobiť rozhodujúci krok ku konzistentnejšiemu uplatňovaniu pravidiel EÚ s cieľom dobudovať vnútorných trh pre elektronické komunikácie.“
4.1 Digitálna dividenda 
text upraviť nasledovne:
„Prechod z analógového na digitálne pozemské TV vysielanie vďaka mimoriadnej efektívnosti digitálnej technológie umožní efektívnejšie využívať frekvenčné spektrum a uvoľniť ho aj na využívanie inými rádiokomunikačnými službami. Uvoľnené spektrum sa nazýva „digitálna dividenda“. Okrem možností využitia spektra na rozšírenie TV vysielania (väčší počet programov, prenosný resp. mobilný príjem, vysielanie HDTV) resp. podporu TV vysielania (poskytovanie iných dátových služieb ako sú MHP aplikácie, zabezpečenia primeraného spektra pre PMSE zariadenia) sa celoeurópsky  diskutuje aj o možnosti implementácie nových mobilných služieb umožňujúcich širokopásmový prístup (IMT aplikácie ako sú siete 3G, 4G, WiMAX a iné). Využitie inými technológiami než na TV vysielanie však nie je uzavreté. Očakáva sa, že digitálna dividenda bude pôsobiť ako podpora iniciatívy i2010 ako časti doplnenej Lisabonskej stratégie. Taktiež sa očakáva, že rozhodnutie o využití digitálnej dividendy zostane do veľkej miery na národnej úrovni.

Z hľadiska frekvenčných pásiem sa najčastejšie hovorí o uvoľnení pásma 790 – 862 MHz, ktoré podľa záverov ITU konferencie WRC-07 bolo v Regióne 1 pridelené aj pre mobilné služby (systémy IMT) na primárnej báze, a to od roku 2015. Diskutuje sa však aj o iných frekvenčných pásmach.

Záujmom vlády SR je riešiť otázky digitálnej dividendy s cieľom vytvorenia otvoreného a neutrálneho prostredia pre mobilné multimediálne služby pri zachovaní možnosti budúceho technologického rozvoja a ochrany televízneho vysielania.“
8.1   Pozemské digitálne televízne a rozhlasové vysielanie

odstrániť vetu: „Aj keď na rozdiel od TV vysielania nie je pri rozvoji digitálneho rozhlasového       vysielania potrebné ukončovať analógové vysielanie, digitalizácia v prípade rozhlasu nepostupovala tak rýchlo ako v prípade televízie.“
8.2 Širokopásmový prístup a siete novej generácie

text upraviť nasledovne:
„Hlavné oblasti, na ktoré je potrebné sa zamerať: rozvoj súťaže v prístupových sieťach, zvážiť možnosti využívania frekvenčného spektra uvoľneného prechodom na digitálne pozemské televízne vysielanie (tzv. „digitálna dividenda“), podpora budovania širokopásmových sietí s otvoreným prístupom v ekonomicky znevýhodnených regiónoch na odstránenie rizika vzniku digitálneho rozdelenia spoločnosti (tzv. „digital divide“.) a rozvoj širokopásmového prístupu v súlade s cieľmi Národnej stratégie pre digitálnu integráciu vypracovanej MF SR a schválenej vládou SR v decembri 2008, a to najmä v oblasti znižovania geografických digitálnych rozdielov.“
Odôvodnenie: Súčasné televízne analógové aj digitálne vysielanie je voľne šírené ( free to air access) a budúce Next Generation Networks budú prevádzkované na  časti televízneho frekvenčného  spektra, je žiaduce, aby aj tieto siete umožňovali  otvorený prístup a  DD takto vzniknuté mohli byť celospoločensky  využité.

9 Zhrnutie cieľov politiky

upraviť cieľ č. 1 nasledovne:
„Cieľom politiky v oblasti legislatívy je zefektívniť regulačný rámec, posilniť práva občanov a priniesť výhody spotrebiteľom  transpozíciou zmien európskeho regulačného rámca pre elektronické komunikácie do novely zákona o elektronických komunikáciách do 18 mesiacov od ich zverejnenia v Úradnom vestníku EÚ.“
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	Cieľ politiky v oblasti legislatívy je upravený v súlade so zásadnou pripomienkou STV ku kapitole 9. Zhrnutie cieľov politiky. 

Text upravený. Zohľadnená pripomienka TÚ SR aj STV.
Text upravený.
Text upravený.
Text upravený.

	Slovak Telekom, a. s. 
a

T-Mobile Slovensko, a. s.
	- bez pripomienok
	
	
	

	Orange Slovensko, a. s.
	- nezaslal
	
	
	

	Telefónica O2 Slovakia, s. r. o.
	- nezaslala
	
	
	

	profesijné asociácie a združenia
	- nezaslali
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